


• «Быть вооружённым до зубов» – быть 
хорошо оснащённым для какого-либо 
дела.

• «Бросать свиньям маргаритки» – 
предлагать кому-то нечто такое, что тот 
не способен оценить (метать бисер 
перед свиньями).

• «Они водят друг друга за нос»- «Обвести 
вокруг пальца» 



• «Сидеть в золе между двух стульев»

• «Когда телёнок утонул, надумали 
засыпать яму» – исправлять ошибку или 
оказывать помощь уже поздно (как 
мёртвому припарка).

• «Дуракам достаются лучшие карты» - 
«Дуракам везет»



• «Он вспарывает брюхо свинье»- «дело в 
шляпе»

• «Ему не удаётся дотянуться ни до 
одного, ни до другого хлеба» - «еле 
сводить концы с концами»

• «Не ищи другого в печке, если сам там 
был» - «в чужом глазу соринку видим, в 
своем бревна не замечаем»



• «Два дурака под одним колпаком» - «два 
сапога пара»


